
Test 2  06/112009 
A). Metti “的” nella posizione giusta: 
1. 你看看挂在墙上的的的的照片。 
2. 这儿有很多花，但是红的的的的最好看。 
3. 这座楼是学生吃饭的的的的地方。 

4. 去上海的的的的旅客从这边上车。 
5. 我每天坐这辆车，开车的的的的和买票的的的的都认识我。 
6. 这已经是三年前的的的的事了。 

7. 人们都穿着干净的的的的衣服。 

8. 我买了三张下星期三的的的的电影票。 
 

B).Correggi le frasi: 
1. 他穿得得得得太多了！ 
2. 我们上了飞机，飞机就就就就起飞了。 
3. 我懂一点儿一点儿一点儿一点儿汉语语法。 
4.他们俩都打乒乓球打得很好。(corretta!!!) 
5.这间屋子打扫得不不不不干净。 
6.你们赢了还是输了？(toglitoglitoglitogliereereereere    “吗吗吗吗”!) 
7. 昨天我去了了了了(da togliere!)她家的时候，她正在在在在看电视。 
8. 这个汉字我们没学过过过过，我不知道怎么读。 
9.这里没有椅子，我们正正正正(da togliere!)站着吃饭好吗？ 
10.以前我觉得学汉语很有意思，但是汉语很很很很(oppure太太太太 )难，我现在不想学了了了了。 

11. 罗马的冬天越来来来来越热，春天天气最好了。 
12. 他每个星期三都买了了了了(da togliere!)很多牛肉。 
 

C). Metti “了” e “过” nella posizione giusta 
1.  那两个足球队已经比赛过过过过，可是我没看。 

2. 你说你去过过过过/了了了了中国，你去过过过过什么地方？ 
3.  今天早上我吃了了了了早饭就给你打电话，可是没人接。 

4.  昨夜我去了了了了火车站接朋友。 
5.  你看了了了了今天的报没有？ 
6.  来北京以后，你去过过过过长城没有？ 
7.  我吃饭了了了了。 
8. 他来过过过过三次，怎么又来。 
 

C). Traduzione: 
1. 你昨天在罗马买了什么？ 
 
 

2. 你去过中国那些地方？ 
 

3. 每年六月十四日 Spello的路上都摆着各种颜色的鲜花。 
 

4. 我从来没去过他住的地方。 
 

5. 今天他穿着一件蓝衬衫和一条跟我一样的裤子。 
 

6. 今天早上他发给你的短信写着什么？ 
 

7. 我们班那位最努力的同学(写)书法没有我写的好看。 
 

8. 我去过那家中国餐馆吃(过)饭。 
 

9. 我真的不知道她去哪儿了！ 
 

10.我们没有回答的那个习题比你们的习题还难。 
 

11.他虽然不是一个(很)聪明的男孩儿，但是(他)是中文说得最流利的学生。 
 

12. 那个手里拿着花的女孩儿正送着她的朋友去机场。 
 

13. 去武器博物馆的路比去军营的路远多少公里？ 
 

14. 这个房间的墙上挂着一张中国大地图、一张画像和一张我奶奶的照片。 


